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A jövő.
Szentes, nov. 13.

A Ba lkánon m o s t s z e m ü n k  
elölt végbemenő k o rsza ko s  v á l
tozások végte len fo n to s a k  re á n k , 
magyarokra.

Szegény, so rs ü ld ö z te  tö rö k  
rokonaink e u ró p a i b ir to k á n a k  
úgy lá tszik, vége ; de  k e llő  be- 
látással, h a la d va  a k o r ra l,  Á zs iá 
ban ismét v is s z a s z á llíth a tja  t e 
kintélyét. A  B a lk á n  n é p e i u j 
és fényes k o rs z a k o t n y ito tta k  
maguknak, a m e ly n e k  csak  ö r ü l
hetünk, ha m é ltá n y o s  h a tá ro 
kon belül m a ra d n a k - D e  ne  
feledjék ezt, hog y  tévesen  m o n d 
ják szlávnak a B a lk á n  n é p e it, 
egyedül a sze rb e k  sz lá vo k , a 
románok, a b o lg á ro k , az a lb á 
nok, az ozm á n o k  és a  g ö rö g ö k  
nem. A tö rö k ö k e t n e m  a s z lá 
vok vertek m eg, h a n e m  a te s t
vér tu .á n i nép , a b o lg á ro k . A  
bolgárok n ye lve  és va llása  sz láv, 
de egész lé n y ü k  ö s tu rá n i.  O k 
vették be csodás e lszá n tsá g 
gal és tem é rde k v é rá ld o z a t la l a 
törökök k irk ilis s z e i és lü le b u r-  
gászi erős h a d á llásá t, t ízezréve l 
semmisítve m eg s z u ro n n y a l,  
gépfegyverrel és m o d e rn  a g y ú 
val a le lke tlen  k u fá ro k  á lta l é le l
müktől és m o n ic ió ju k tó l,  a sza- 
badgondolkozó u j tö rö k ö k  á lta l 
pedig va llá su k tó l és fe g y e lm ü k 
től m egfosztott —  tö rö k  ka to 
nákat.

A szerb és g ö rö g  hadsereg  
álig ta lá lt k o m o ly  e lle n tá llá s t 
Macedóniában, a g ö rö g  f lo t ta  
ellentállás n é lk ü l fo g la lta  e l az 
Egei sz ig e te k e t; a m o n te n e g ró i 
hősök ped ig m a  is  h a tá ru k tó l 
nehány lé p é s n y ire  fe k v ő  T a ra - 
bősz hegyét és a s z k u ta r i vá 
rat lö vö ldö z ik  e re d m é n y  n é l
kül. Va lószínű, h o g y  a n e k ü n k  

snm patikus, a m a g y a rra l egy

f e a r c z T ftó n ü tő ^ i Tísztnagykereskedő, Szentes^
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sz ín ű , fe h é r z ö ld -p iro s  b c lg á r  
zász ló  n e m so ká ra  K o n s ta n tin á 
p o ly  m in a re t je in  leng ; n e m  le 
h e te tle n , h o g y  a m a g ya r K o - 
h á ry - iv a d é k  és v o lt  h o n v é d h u - 
szá rh a d n a g y , F e rd in á n d  cá r, k i 
m a g y a r é rze lm é n e k  m in d ig  
ő s z in té n , b á r  i t t  m eg ne m  értve , 
k ife je zé s t a d o tt ,  — b e vá lt ja  
ó h a já t és m e g ko ro n á z ta tja  m a
gá t az A ja  S zó fia  évszázados 
k a te d r á já b a n  — K e le t csá
szá rjává .

A  sz lá vnak m o n d o tt g y ű rű 
b ő l ig e n  h a m a r tu rá n i g y ű rű  
v á lh a t,  m e ly n e k  M agya ro rszág  
e gy ik  c s illo g ó  g y é m á n tja .

N e m  k ic s in y e ljü k  a B a lk á n 
népek s ik e re it és győ ze lm e it. 
M in t  szabadságszeretö, ha rcos 
nép  ö rö m m e l ü d v ö z ö ljü k  őket 
és m in d e n  jó t  k ív á n u n k  n e k ik  
a jö v ő b e n  is . D e a m i ro vá 
s u n k ra  v a ló  te rjeszkedésben 
ne m  e n g e d ü n k  egy tapp o d ta t 
sem . Jó b a rá to k  le h e tü n k  Szer
b iá v a l,  ősz in té n  m e g ta rto tt, t isz 
tességes fe lté te le k  m e l le t t ; de 
e lle n ke ző  esetben m eg fo rd u l 

a kocka .
S ze rb ia  n a g yré sz t m a g ya r á l

la m fé rfin a k , A n d rá ssy  G yu la  
g ró fn a k  k ö szö n h e ti lé té t. F e n 
séges k irá ly u n k  lovag ias érve i
m é n  m u llo tt ,  h o g y  a m o n a r lt ia  
h a d ie re je  be n em  v o n u lt  nem 
régen S ze rb iába , m e ly n e k  m eg
hód ítása  ta lá n  ú g y  esett vo ln a  
m eg, m in t a b o lg á ro k  m ostan i 
e lő re n yo m u lá sa . T rá c iá b a n . 
ne fe led jék  a  szerbek.

H a  a k k o r b e v o n u lu n k , m a 
n in c s  többé  S ze rb ia , sem B a l
kán-szöve tség , m ég kevésbbé 
a m a i nag ysze rű  té rfog la lás. 
E z t kö szö n jé k  m eg k irá ly u n k 
n a k  és e léged jenek m eg az
z a l, a m it  a jó  sors n e k ik  m eg

ado tt.

E zt

trónörökös
elutazása.

Budapest, nov. 13.
Ferenc Ferdinánd trónörökös ma 

reggel hét óra 50 perckor kíséretével 
visszautazott Bécsbe. A trónörökös 
fogadására megjelentek a nyugati 
pályaudvaron Marx János, a magyar 
királyi államvasutak igazgatóságának 
elnö'e, dr. Boda Dezső főkapitány, 
öarkady Lajos állomásfőnök ésSchmidt 
Ede rendőrfelügyelő. Tiz perccel a 
vonat indalása előtt megérkezett az 
udvari fogat, amelyből Ferenc Fer
dinánd trónörökös és Bardolff vezér
kari ezredes szálltak ki.

Mialatt a trónörökös a perron felé 
haladt, a közönség disz!-ét éljen-’ 
zéssel kisérte, melyet ő barátságos 
fejbiccentéssel köszönt meg.

Szives bucsuvétel után a trónörö
kös kíséretével együtt az udvari 
szalonkocsiba szállott és a vonat pont 
7 óra 50 perckor a közönség éljen- 
zese közben elrobogott.

A szerb
konfliktus.

Budapest, nov. 13.

Nehány nap múlva megérkezik 
Pasics miniszterelnök válasza Ausz- 
tria-Magyarország ismert követelé
seire és — amint ez ilyenkor, a 
döntést megelőző napokban történni 
szokott — a legkülönbözőbb és egy
mással ellentétes hírek látnak nap
világot. Egyfelől, Oroszországból és 
Franciaországból gyanús katonai moz
dulatokat jelentenek, másfelől azon
ban, Becsből, Párisból és Londonból 
olyan jelentések jönnek, melyek az 
osztrák-magyar-szerb konfliktus bé
kés elintézésére nyújtanak reményt.

Különösen Albániára nézve ked
vezőbb a helyzet annyiban, amennyi
ben nemcsak Olaszország, de a 
többi nagyhatalom is többé-kevésbbé 
határozott formában kifejezte azt a 
véleményét, hogy Törökországnak ezt 
a tartományát nem szabad felosz
tani, hanem valamilyen módon auto
nómmá kell tenni.

Rendkívüli
közgyűlés

a vármegyén.
Szentes, nov 13.

Csongrádvármegye törvényhatósági 
bizottsága ma délelőtt 10 órakor dr. 
Cicatricis Lajos főispán elnöklete 
alatt rendkívüli közgyűlést tartott.

A rendkívüli közgyűlés dr. Nagy 
Sándor alispán előterjesztésére egy 
árvaszéki nyilvántartói állást iroda
tiszti állássá szervezte át. A határo
zat hivatkozik arra. hogy a várme
gyei alkalmazottak illetményeinek sza
bályozásáról szóló törvény hiányos
sága folytán az árvaszéki nyilvántar
tók elő nem léptethetók. Hogy ez a 
rendellenesség megszüntethető le
gyen, szükségessé vált a nyilvántar
tói állásnak irodatiszti állássá való 
átszervezése és a vármegyei sza
bályrendelet 4. §-ának megfelelő 
módosítása.

A tárgysorozat második pontja a 
vármegyei vegyvizsgáíati állomás fel
állítása ügyében kelt belügyminisz
teri leirat volt. A belügyminiszter 
tudatja a vármegyével, hogy a me
gyeszékhelyen, Szentesen vegyvizs- 
gálati állomást létesített, melynek ve
zetésével dr. Wertheim Aladárt bízta 
meg, akit szakképzettsége, gyakor
lata és a zürichi egyetemen eltöl
tött tanulmányéve egyaránt képesít 
ennek a nehéz és felelősségteljes 
állásnak a betöltésére. A közgyűlés 
örömmel és egyhangú lelkesedéssel 
fogadta a belügyminiszteri leiratot s 
az állandó választmányn?': a költsé
gek fedezésére tett javasltát is ma
gáévá tette. A vegyvizsgáíati állc • 
más, mely már rövid fennál’ása óta 
is oly szép eredményt mr.tatott fel, 
most már hivatalosan is felállittatott 
és a vármegyének átadatott.

A nemrég megejtett felülvizsja'at 
eredménye s a környéken eddig 
végzett felfedezések egyaránt igp^ol- 
ják a vegyvizsgáíati állomás létjogo
sultságát és annak gázanalitikai _ és 
egyéb uj berendezéssel való kibon
tásét.

A rendkívüli közgyűlés a főis ián 
éltetésével — aki az állomás leállí
tása körül tagadhatatlan sok fáradt
ságot fejtett ki — ért véget.

IrlSB na eaiát óíiésü lisztek, korpa, árpadara es kukorica,:=  Elsőrendű mnmalmi és sajat oriesu ’ r  i f  x j e  viszonteladók-
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A balkáni háború
Budapest, nov. 13.

A tráciai harctérről érkezett mai 
távirataink arról adnak hirt, hogy 
Csataldzsa körül megmozdultak az 
ellenfelek, amiből arra lehet követ
keztetni, hogy a nagy csata rövide
sen elkezdődik. A bolgárok, mint a 
szófiai félhivatalos ügynökség jelenti, 
már közvetlenül a csataldsai török 
erődítések közelébe jutottak, miután 
elfoglalták újból Rodostót, majd meg
szállták Ereglit és Szilivrit. Ellen
állásra ezeken a helyeken nem ta
láltak, mert a törökök visszavonultak 
a Csataldzsán túl fekvő erődítésekbe.

A drinápolyi török sereg hősiesen 
tartja magát s bár egyre szükebbre 
szorul védelmi köre, időnkint támad 
is és kirohanásaival minden esetben 
nagy veszteséget okoz az ellenségnek.
A bolgárok az ostromot nem nagyon 
erőltetik s abban bíznak, hogy az 
éhínség, amely a körülzárt Drioápolyt 
fény egeti, előbb-utóbb kapitulációra 
fogja kényszeríteni a védő sereget.

Mai távirataink a következők :

Harc a csataldzsai vonalon.
Konstantinápoly, nov. 13.

A hadügyminisztériumból érkezett 
hir szerint az előőrsök a harcot a 
csataldzsai védelmi vonalon tegnap 
este megkezdték.

Kolera.

Konstantinápoly, nov. 13.
Az utolsó huszonnégy órában 15 

koleraeset fordult elő. Három halálos 
volt.

Konstantinápoly védelme. 

Konstantinápoly, nov. 13.
Du Pournet francia tengernagy az 

itt megjelent tizenkét európai hadi
hajó képviseletében, az osztrák-ma
gyar nagykövetség első dragománja 
a nagykövetségek megbízásából, to
vábbá Nazií tábornok, a csendörség 
főnöke és Izmed tábornok, Pera ka
tonai parancsnoka, a török kormány 
nevében t  a n á c s k o z a s t  tartottak, 
amelynek eredményeképpen ismé
telten biztosították a török főváros 
európai lakosságút élet- és vagyon
biztonságukról. Holnap újabb tanács
kozás lesz a további intézkedések 
megbeszélése céljából

Szkutari tartja magát. 

Bjeka, nov. 13.
Szkutari erősen és bevehetetlenül 

tartja magát a montenegrói sereggel 
szemben, amely már három hete 
hasztalanul igyekszik a török erős
séget hatalmába keríteni. A hétfői 
erős bombázás után az ostromlott 
varos lakosságának egy küldöttsége 
azt kérte Hassan Riza török parancs
noktól, hogy vagy adja át a várat, 
vagy pedig támadja meg a moute- 
negróiakat, mert a lakosság nem 
bírja az állandó bombázás okozta ká 
rókát. A parancsnok válasza elutasító 
volt.

Döntő ütközet Csataldzsánál. 
Konstantinápoly, nov. 13.

Hiteles jelentés van arról, hogy
Csataldzsánál az egész vonalon meg
kezdődött a döntő csata. Különösen 
az északi és a déli szárnyon heves 
és elkeseredett az ütközet.

Az Ikdam szerint Sinekli körül a 
centromban is megkezdődött az üt
közet. A bolgárok óvatosan nyomul
nak előre, egyik szárnyuk Rodostó
nál áll. Tegnap éjjel a bolgárok 
fényszórókkal megvilágították Silivri 
környékét.

Danev küldetése.
Szófia, nov. 13.

Danev missziójához illetékes helyen 
igen fontos következtetéseket fűznek 
és nagy jelentőségét főleg annak tu
lajdonítják, hogy nemcsak Bulgária, 
hanem a szövetséges balkáni államok 
érdekeit is örvendetesen fogja érinteni.

Ausztria-Magyarország 
tárgyal Montenegróval.

Bécs, nov. 13.
Ausztria-Magyarország cettinjei kö

vete, báró Giesst tegnap reggel Cetin- 
jéböl Virpazarba utazott Nikita ’’i- 
rályhoz, aki hosszabb idig tartó au
diencián fogadta. A követ aztán vissza
tért Cetlinjébe és a bécsi külügymi
nisztériumba távirati jelentést tett 
útjáról. A tanácskozás az albániai 
kérdéssel és az adriai kikötő ügye
vei van összefüggésben.

A delegációk.
Budapest, nov. 13.

A delegáció tagjai ma Hajmás* 
kérre, a veszprémmegvei tüzérségi 
telepre rándultak ki, hogy ott a 
hadvezetöség útmutatása alapján a 
hadsereg tüzérségi felszerelését meg
szemléljék. A delegátusok még ma 
este visszatérnek Budapestre s hol
nap tovább folytatják bizottsági mun
kájukat. Holnap délelőtt fél tizenegy 
órakor a hadügyi albizottság tart 
ülést, amelyen összegezik majd a 
mai kirándulás tapasztalatait.

A delegációval párhuzamosan a 
pénzügyi bizottság is tovább folytatja 
a költségvetés tárgyalását. Legköze
lebbi ülése a bizottságnak holnap 
délután 6 órakor lesz, amikor foly
talják a kulturtúrca előirányzatának 
tárgyalását.

A delegáció és a pénzügyi bizott
ság november 20 ika körül elvégzi 
dolgát és azután — eddigi terv sze
rint — 25-én összeül a képviselő
ház, amely a költségvetést fogja tár
gyalni. A választójogi javaslaton, ame
lyet a Ház legelső ülésén minden 
valószínűség szerint előterjesztenek, 
a belügy- és igazságügyrainiszterium 
bán most végzik az utolsó simítá
sokat.

Áz ellenzék
értekezlete.

Budapest, nov. 13.
A szövetkezett ellenzék pártjai ma 

délután öt órakor a Royal földszinti 
fehér termében tartják meg érte
kezletüket. A konferencia elnöke al
kalmasint Kossuth Ferenc lesz, elő
adója pedig Apponyi Albert gróf, aki 
a külügyi helyzetről irt tanulmányát 
ismerteti és bírálatot mond a mo- 
narkia külső politikájáról. Végül ha 
tározati javaslatot terjeszt elő. Elő
adói javaslatához hozzászólnak gróf 
Batthyány Tivadar, Mezössy Béla, 
Rakovszky István, Károlyi Mihály 
gróf és mások. A vitában csupán 
képviselők vesznek részt, de az ér
tekezleten megje'ennek a kültagok 
is és meghívták a sajtó képvise
lőit is.

Abban az esetben ha sok felszó
laló jelentkezik, a vitát holnap foly
tatják és okvetlenül befejezik.

Foglalkozni fognak Andrássy Gjula 
gróf nyilatkozatával is. Andrássy 
külpolitikai állásfoglalása zokon esik 
az ellenzéknek. Olyatén vélekedés 
alakult ki az ellenzéken, hogy An
drássy nyilatkozatával szolgálatot tett 
a kormánynak. A konferencián min
denesetre nem egy felszólaló nyilat
kozik majd Andrássy álláspontja el
len. Az értekezlet után az ellenzéki 
pártok közös vacsorára jönnek össze.

ÚJDONSÁGOK.
Szentes, nov. 13.

—  A csongrádmegyei főispán és 
a Pesti Hírlap. A „P. H.“ mai szá
ma dr. Gicatricis Lajos főispánt mél
tatlan támadásban részesíti. A főis
pán jelenleg Budapesten időzik s 
így nincs módunkban a tendenciózus 
híresztelés felöl véleményét kikérni. 
Annyi bizonyos, hogy dr. Gicatricis 
Lajos méltóságán aluli dolgot soha
sem cselekedett s igy a jelen eset
ben sem vállalkozott „ágensi műkö
désre / Dr. Nagy Sándor alispán 
bizonyára szintúgy nem hagyja ma
gát „inficiálni és a föispáni műkö
dést hasonló agitációval támogatni,“ 
Különben is az egész ,,értesítés" 
légből kapott koholmány.

— Kinevezés. Csongrádvármegye 
főispánja Sarkadi Nagy Mihály végzett 
joghallgató, szentesi lakost a vármegye 
törvényhatóságához dijtabn közigaz
gatási gyakornokká kinevezte.

—  Elhalasztott kiál itás. Lakos 
János és Koncz Antal kép és szobor 
kiállítása nem a tervezett időre, ha
nem egy héttel később, f. hó 21-én 
vasárnap nyílik meg.

—  Fe'Olvasás. Az alsópárti refor
mátus leányiskolában ma este felol
vasnak: Jakó Berta tanítónő és Mol
nár Sándor tanító. Szavalnak : Mikecz 
Mária, Zsoldos Terézia és Sarkadi N‘ 
Sára. A felolvasás 5 órakor kezdődik, 
melyre mindenkit szívesen látnak.

— Fizessük az adót. Még két nap, 
ma és holnap lehet az adót kamat 
és költség nélkül befizetni.

—  Vadvizek rendezése. A Dorozsma 
és Kistelek között felgyülemlett vad
vizek levezetése tárgyában gyökeres 
intézkedést tesz a föidmivelésügvi 
miniszter. Iíikü'dte ugyanis az aradi 
kultúrmérnöki hivatal egyik fötisztvise • 
löjét, hogy a helyszínen győződjék 
meg arról, hogy a Pestmegyéböl ezen 
községekre rázúduló vadvizek leeresz
tése miként volna eszközölhető. Eunél 
a dolognál érdekelve vau Szeged vá
ros is, mert az ö határát is folyto
nosan fenyegetik a vadvizek s igy a 
földmivelésügyi miniszter és a két 
törvény hatóság közreműködésével ezek 
a vizmizériák rövid időn meg fognak 
szűnni . . .

— Lótolvajlás. Mikecz Lajos e hó 
16 án este 9— 10 óra között Debre- 
czeni Sándortól két csikót lopott. A 
lopott jószágokat Orosházára hajtotta 
s olt hamarosan túl is adott rajluk. 
A rendőrségen Jobban József hadnagy 
hallgatta ki a tagadásban lévő lótol
vajt. Mikecz ma beismerte bűnét, va 
lamint azt is, hogy Czirbus Bálint 
kistökei tanyájáról egy négy éves 
kancát lopott, melyet azonban még 
ma sem értékesített. A Debreczenitöl 
lopott csikókat hamis passzussal adta 
el. A rendőrség a nyomozást folytatja 
s az eljárást megindította.

— Az utolsó fertály. Itt van az 
utolsó adófertály, mikor már tovább 
huzni, halasztani nem lehet az adó
fizetést, vagy legalább is nem taná
csos, mert komoly következményei 
lesznek. Ajánlatos most azért is be
fizetni az összes adót, mert a jövőre 
életbelépő uj adókkal csak úgy jöhet 
az ember tisztába, ha uem zavarja 
azt még majd az idei hátralék is. 
De nem is igen lehet elmaradni ez 
évben az adóval, mert a pénzügy
igazgatóságtól kiküldött titkár felügye
lete alatt folyik a végrehajtás, ki nem 
ismer semmi irgalmat. November 15-ig 
kamat és költség nélkül fizethetünk.

—  Időjárás. Lényegtelen hőváltozás 
és elvétve csapadék várható.

Meggyilkolt
miniszterelnök.

Szentes, nov. 13
Az iberai félsziget innenső feléről 

megdöbbentő hirt jelentenek : Rína 
lejász Jozé miniszterelnököt Madrid 
bán négy revorverlövéssel megölték’ 
Európa hangos az ágyuk szavától ez 
a négy kicsi csattanás mégis ĉ v 
megrázó robbanás erejével hat és 
önkéntelenül felébred a sejtés, hô v 
az ó-világ egyik beteg félszigetének 
a véres agóniája után nem késik so
káig a másik hatalmas félsziget lá
zas vajúdása sem.

A merénylet első hire. 
Madrid, nov. 13.

Egy ismeretlen ember revolver
rel Kanalejász miniszterelnökre négy
szer rálött. A miniszterelnök azonnal 
meghalt. A tettest letartóztatták. Ka- 
nalejasz miniszterelnök merénylője 
öngyilkosságot követelt el. A gyilkos 
neve: Bardiaasz Mtnuel Szératto. 
Huszonhat eves. El-Gradóban szüle
tett.

A merénylet részletei. 
Madrid, nov. 13.

Kanalejász ma délben a belügymi
nisztériumba ment, ahol miniszteri 
tanácsban akart elnökölni. A mint 
kocsiját elhagyta és az épületbe be 
akart menni, hozzálépett egy ember 
és revolverből gyorsan egymásután 
többször rálőtt. Kanalejász hangos 
felkiáltással holtan rogyott össze. A 
merénylő ezután maga ellen fordí
totta fegyverét, két golyót röpített 
agyába és azonnal meghalt. A me
rénylőt Bartinasz Szarato Manuéláéit 
hívják. A királyt nagyon meghatotta 
a merénylet Ilire és felháborodását 
fejezte ki a gaztetten.

A tematés. 
Madrid, nov. 13.

Kanalejász holttestét a kamara pa
lotájába szállították át, ahol felrava
talozták. Temetése holnap délután 
lesz. A halottat az őt megillö katonai 
végtisztességgel fogják eltemetni.

Az uj miniszterelnök Garzia Prietfl 
külügyminiszter lesz.

Hírek mindenfelől
—  A külügyminiszter tanicokozá

sát. Gróf Berchtold külügyminiszter 
ma reggel Becsbe érkezett és a dél
után során tanácskozni fog az itteni 
nagykövetekkel.

—  Két tüzérezred Szabadkán. A 
közös hadügyminisztériumtól lende
let jött Szabadka varos hatóságához, 
amelyben megkeresi a várost, hogy 
gondoskodjék két tüzérezred elhe
lyezéséről.

—  Halálra gázolt vasutas. Sza
badkáról jelentik: Bajraok állomás 
közelében egy gyors tehervonat el
ütötte Molnár Gábor vasúti őrt. A 
vonat Molnár testét darabokra tépte. 
Az elgázolt vasutas nagy családot 
hagyott hátra.

—  Ha a pénzügyőrök tréfálnak. 
Halálos végű tréfát rendezett két 
nagykanizsai pénzügyőr a vasúti ál
lomáson, ahol a vaggonokból szesz 
szivattyúztak a hordókba. Két gy#' 
mek nézte a szivattyúzást, Horváth 
László és József, akiket a két pénz
ügyőr felszólított, hogy kóstolják meg 
a szeszt. A gyerekek nagy kortyok
ban nyelték s szeszt és másnap reg
gel a két fiú rettenetét- kínok k - 
zött meghalt.
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Közvilágításunk,
Szentes, nov. 13.

Az „Alföldi Ellenzék” mai számá- 
. üy cím alatt teljes névaláírással 
megjelent közlemény olyan komoly 
S  előkelő helyről származik, hogy 
zükségesnek láttuk a „Közvilágitá- 

s k fejlesztéséiben közzétett ada
tokat megbízható helyről nyert infor- 
máció alapján a következőkben he
lyesbíteni:
‘ az Erzsébet-tér kivilágítása ko
rántsem lesz olyan impozáns, mint 
azt közleményünk nyomán a felszó
laló elképzelte. A téren felállítandó 
liét lámpa nem ivlámpa, hanem csu
pán közönséges, 200 gyertyafényü 
Wolframégő lesz, ami — ha tekin
tetbe vesszük azt, hogy a Kossuth- 
tér 16 darab 60 gyertyafényü Wol- 
framra-égóvel és 4 darab, egyen
ként 1600 gyertyafényü ivlámpával 
van felszerelve — egyáltalában nem 
irigylendő dolog. Mert bizony a 
Kossuth- térről, dacára az ott égő 
7200 gyertyafénynek, még rossz 
akarattaf'sem állíthatjuk, hogy vil
lanylényben úszik Nincs tehát mit 
sajnálnunk az Erzsébet-tértöl, ahol 
.mindössze 1400 gyertyafény fog vi
lágítani.

"Elismerjük azt is. hogy villanyvi
lágításunk botrányosan rossz és egy- 
általábau nem elégíti ki az igénye
ket. Ezért azonban az „intéző körök” 
nem okolhatók. Illetékes helyen min
dent megtettek már arra nézve. 
ho°y a lő  esztendővel ezelőtt 4000 
lángra létesített hálózat, melyre ma 
már 6400 lámpa és 240 lóerönyi 
iparmotor vau bekapcsolva, mielőbb 
kibővittessék. A tulvilúgos igénybe
vétel folytán nem képes a telep a 
felszerelt lámpákat a kellő feszült
séggel és fényerővel ellátni. A most 
küszöbön álló kibővítés azonban 
annyira fogja fokozni a villany telep 
reutabilitását hogy a lángok a szűk 
ségelt fényerővel el lesznek láthatók. 

Az is elvitathatatlan tény, hogy a
Tóth József-utca sötét, aminthogy a 
Kossuth-utca kivételével egyik utcánk 
sincs kellőleg kivilágítva. A pislákoló 
lámpák mindenütt ritkán vannak fel
állítva, de egy négy kilométer hosz- 
szu városban C40 láng elhelyezése 
másként nem is lehetséges A háló
zat kibővítésével sor kerül a forgal
masabb utcákon egyes lámpák köz- 
beiktatására is.

Amig azonban a hálózat kibővíté
sével el nem készülünk, türelemmel 
kell várnunk, mert egy ilyen óriási 
területen fekvő város a kor igényei
nek megfelelően csak akkor lehet 

. kivilágítva, ha az áramot szolgáltató 
hálózat, a kellő feszültséget képes
szolgáltatni.

Az ön oiliksi ismeretesek 
lesznek a „Szentes és 
vidéke" sok ezer olvt- 
sója elett, ha felhasznál
ja hirdetési rovatunkat.

K a rte ll á ra- 
:ori alul k itű n ő  h in tó k a t, ho- 
•"okfutókat b á rm ily  íz lésnek 
®egielelően Részit

Sárközy János
J^csigyár tó B ercsényi-u .18-

Közgazdaság.
A jegybank uj kormánybiztos- 

helyettese.
A hivatalos lap mai száma jelenti, 

hogy a király ifjabb Korányi Frigyes 
báró pénzügyminisztériumi minisz
teri tanácsost saját kérelmére fel
mentette az osztrák és magyar bank
nál viselt kormánybiztos-helyettesi 
állásától és helyére Grünn János dr. 
miniszteri tanácsosi címmel és jel
leggel felruházott pénzügyminiszté
riumi osztálytanácsost nevezte ki.

Gabonatőzsde.
Szentes, nov. 13.

Búza 1913 áprilisra . . 11.92 £ 
Rozs 1913. áprilisra . . 10'47 , 
Tengeri 1913. májusra . 7.93 ,
Zab 1913 áprilisra . . . 10.98 ,

Az Első Szentesi Kenyérgyár

árjegyzése.
Fehér kenvér . . . . .  32
Félbarna kenyér 28
Korpa ...................... . . . 15 40
Zsoldos korpa . . 1 6 --
Árpadara . . . . 22
Kukorica dara . . 23
Párkorpa . . . . 80
Gríz ...................... 48
P r é z l i ...................... 80

38
36
34

. . . 32
. 6-os 30

Köleskása . . . . 34
Lágvső ..................... 28
Darabossó . . . . 26
Marhasó . . . lő

A HAGYÁS
értesítem,

hogy nálam saját gyártmányú stu- 
katur nádszövet és nagyobb meny- 
nyiségü uj tetőnek való nád jutá
nyos ár mellett kapható. D rótke
rítés-szöveteket teljes felszerelés
sel elvállalom. Lakásom : Széche- 
nyi-ujtelep 79. sz. — A nád pedig 
megtekinthető a vasútállomással 
szemben levő nádfonó-telepemen. 
Korsós Nagy Sándor. 390

Tud a tom  a m é lyen tisz te lt k ö 
zönséggel, hogy Szentesen, a rón i. 
ka th . u j is ko la  épü le tében  a mai 
k o r  igénye inek  te ljesen m egfe ’elő

c t í k r  á z ö á t
n y ito k , h o l e lvá lla lo k  m inden fé le  
cuk rász -sü te m én yek  és to rták 
m egrende lésé t. A  m é lyen  tisz
te it közönség szives pártfogását 
ké rve  k ivá ló  t is z te le tte l:

S z e m é n  P á l 
539 cukrász.

Legolcsóbb bevásárlás 
Kása Sándor nagykeres
kedőnél shol öleié napi ár- 

, bán lehet kapui ár
pát, kukoricát, szénát és szecskát, 
Úgyszintén ielvágott tüziíát. Me
szel, cementet, kő-és faszenet, 50 
kilótól kezdve házhoz szállit. 376

R E 6  É N Y.

Harc a milliókért.
Irta: X. M. Fordította: A. 1.

ELSŐ RÉSZ. 74.
A grófnő összerezzent s fiára me

red té  tekintetét.
— Mi az ? 1 — szólt félelmet el

áruló hangon. — Miért mondod ezt 
nekem ? Hiszen az ég tudja, hogy 
minden áldozatra kész vagyok! De 
milyen áldozatról beszélsz? Talán 
boldogságod van veszélyben ? . . .

— If»en, veszélyben . . .
— Hogyan ? Ki által ? . . .
Édes jo aoyám, ne hagyjon el 

bátorságod és türelmed 1
— Oh legkevéssbbé sem! . . .
— És kezeid mégis reszketnek.
— Igaz, nem tagadhatom, hogy 

szavaid a félelemnek egy nemét éb
resztették szivemben. De beszélj, 
tudjam, hogy miről van szó 1

— Unokanövéremmel való házas
ságomról van szó, mely tudtommal 
leghöbb . . .

— Nem a leghöbb, legforróbb 
kívánságom és reményem ez, sza
kká félbe a grófnő, — mely ha be
teljesült, eleget éltem!

— Jó anyám ! Bocsáss meg, hogy 
fájdalmat okozok neked, hogy leg
szebb reményedtől foszottalak meg. 
Bocsáss meg, térdemen könyörgök . . 
de ez a házasság lehetetlen.

— Mit mondtál ? . . .
Lionel ismételte szavait. A grófnő 

3gész testében reszketett.
— Lehetetlen ? kiáltott reszkető 

hangon. — És m ié t?
— Mert akkor egész életemben 

boldogtalan lennék . . .
A grófnő vállait vonogatta.
— Ez őrültség fiam! — szólt 

keserűen.
— Egy gyönyörű leánynak fér

jévé lenni boldogtalanság? Hisz 
unokanövéred szép, mint egy an
gyal . . .

— Eszther nemcsak szépségénél, 
hanem szivénél fogva is hasonlít 
egy angyalhoz 1 Erről a világon 
senki nincs jobban meggyőződve), 
mint én . . . Esztherno - szabad vá
lasztása van, s a fér I, aki kezét el-
n. erendi, boldog lesz 1 . . .

— D ) tudod, hogy te leszesz jö
vendő férje.

— Nem leszek, anyám 1
A grófnő felállt. Mély indulattal 

ragadta meg fiának mindkét kezét, 
szemébe nézett és megtört hangon 
igy szó lt:

— Mond meg nekem, hogy mit 
jelent ez ? ügy érzem, mintha rossz 
álmom volna, vagy mintha az őrü
let környékezne. Szavaidat hallom, 
de értelmüket nem tudom kima
gyarázni. Azt mondanád hogy uno
kanővéredet nem veszed nőül . . . ?

— Azt mondtam, jó anyám 1
— Jól tudod, hogy ez a szövet

ség már régen meg van kötve. Tu
dod, hogy én és a marquis szavun
kat adtuk egymásnak s te saját aka
ratodból járultál hozzá a szövetség
hez, melyet kötöt ünk. Eszther pe
dig szivét ajánlja fel neked s anél
kül hogy tudná, máris szeret téged

(Folyt, köv.)________

K ia d ó ^ W  
ú r i la k á s .
Ugrai Antal vendéglős házánál az 
emeleten háro- szobás úri lakás, 
utcai erkéllyel, fürdő s z o b á v a l  é s  a  
hozzá való mellékhelyiségekkel ki
a d ó .  523.

Apróhirdetéseket
15 szóig 50 fillérért föl

vesz a kiadóhivatal 
Z fe tő f i-u . 5. s z f tm

Libamájért 40 dekától 50 dekáig 
4 korona, 50 dekától 60 dekáig 

5 korona, 60 dekánál nehezebbért 6  
koronát fizetek kilogramonként. Lé
deres József Törzs Kálmán-utca 18 
szám alatt, saját ház.___________528
C L A D Ó  H Á Z .  I V .  k é r .  H o r v á t h  G y u la -  

*• utca 40. számú ház eladó. Értö- 
kezhetni Székely Józsefnél Tulakurcán. 
X Z A R R Ó G É P  k i t ű n ő  k a r b a n  e l a d ó

* Czuczi Mihály iái. Széchenyi út 
melleti baltelepan, 185. szám alatt.

VARRÓNŐ ajánlkozik házakhoz. Gim: 
■SarkadyNagy Antal-utca 33. szám. 
Vidékre is kimegy.

ö r .  F E H H E S I  A D O L F
ügyvédi irodáját 

Kossuth-utca 2S. szám alá, az 
emeletre helyezte át.

Ml A

F I D I B U S Z ?
1. A legkitűnőbb

magyar
2. A legvidámabb
3. A legolcsóbb élclap 

Páratlanul népszerűi Mesés képekI
Rendkívül olcsói

Eőy SZÁM ÁRA 12 FILLÉR.

E L Ő F I Z E T É S I  Á R A :

Egy é v r e ....................K 6. —
F é lé v re ......................... K 3. —
Negyedévre . . . . K 1.50
Egy hónapra . . . . K —.50
A „Nap“ ujságvállaiat kiadóhivatala 
Budapest, Vili. Rökk SzHárd-u. 12.

Kérjen mutatványszámot!
A FID1BÜ5Z 1905., 1905., 1907.. 1908, 
1909. é s  1910 évfolyama díszkőié-ben 
kapható. Egy kőiét á r a  5 k o rona Mind 
az öt kötet egyszerre való m egrendelé
sénél 25 százalék engedm ényt adunk.

Hirdetéseket
a legjutányosabb áron 

felvesz a

kiadóhivatala Petőfi-u. 5.
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Ü stökéi állomás melletti 12 és 
fél hold földje eladó. Értekez
hetni Vásárhelyi-utca 41, szám 
alatt, 884

Az
PAPP FERENC
SZABÓM ESTER (v. szabász)

Legsikkesebb őszi öltönyöket, fel
öltőket és télikabátokat ízléses ki
vitelben a modern szabászat szerint 

készíti. 369

Valódi angol és skót szövetek 
nagy választékban! :-

W W W W W W W W W

Legnagyobb

h a j r a k t á r
az Alföldön

Szatmári Károly
fodrásznál. — Nagy választék kész 
hajfonatokban. Loknik, frizettek, hom- 
lokfurtök. egész és fél női és férfi 
parókák készíttetnek. Hajbetétek, fej 
és bajvizek, hajfestékek állandóan 
raktáron. — Minden hajmunka csak 
valódi hajból készül. Kívánatra min
tával házhozmegyek. 475

„Kisüstömön“
saját magam által főzött törköly

p á lin k a
literjé t 1 K 40 fillé rért árusítom. 
K itűnő zamatéról egyetlen vé

telnél is meggyőződhetik. 
Legjobb minőségű saját szüre- 

telésü

bo ra im at
ajánlom a tisztelt fogyasztó kö
zönség figyelmébe, úgyszintén 
saját pörkökölésü kávéimat, fű
szer-áruimat a legolcsóbb napi 

áron árusítom. 
Lakodalmakra kölcsön-

edényt
adok. —  A gazdaközönségnek 
ajánlom saját őrlésű és Zsoldos
korpát a legolcsóbb napi árban, 
valamint szemes tengerit, dercét. 
384 Tisztelettel

Berkovits Ármin.

8798—1912. szám.

Hirdetm ény.
A képviselőtestület 161—1902. 

számú határozata alapján Szentes 
város uica szabályozásáról szóló 
tervek 1912. évi október 21-iől no
vember 21-éig 30 nrpra a mérnöki 
hivalalban közszemlére kitétetiek.

Erről azzal értesi em a közönsé
get, hogy a szabályozási tervek 
hivatalos órák alatt bárki által be- 
tekinthetők és hogy ezek elleni 
felszólamlások a közszemlére kité
tel ideje alatt a központi iktató 
hivatalban Írásban adhatók be.

Kelt Szentes város Tanácsának 
1912. évi október hé 12-én tartott 
üléséből.

Dr. Mátóffy Ferenc
 polgármester.

1 k o r o n á s
heti betétböfizetések
n Szentesi Mezőgazdasági Ipar
és Kereskedelmi Bank Részvény- 

társaságnál,
f. évi november l-töl 

megkezdődnek.
Elő jegyzések tehe tők  

h iva ta los ó rák  a la tt: 8 — 12 óráig.

Nincsen párja
a v a ló d i Sack-gyárlmányu tükör acél ekéknek, 
v a la m in t aeé lfogu nehéz, ú g ysz in té n  könnyű vetési 
boronáinak. U gyanezek, v a la m in t v e t ö g é p e k ,  
s z e c s k a v á g ó k ,  D e e rin g -fé le  t á r c s a s -  
b o r o n á k ,  m o r z s o l ö k  s tb ., ú gysz in tén  
ezek a l k a t r é s z e i  lerolcsébban beszerezhetők

a Gazd. Gépforgalmi Vállalatnál
K o ssu th -u tca  20 . szám  a la tt. 4 6 0

ÖHJAJ Köhögés, re k ed tség
és elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

ECCER MELLPflSZTILLfll
az étvágyat nem rontják 

Jff’x. és kitűnő izüek.
Dobozza 1 és 2 korona.

Próbadoboz 50 fillér.
• ’ .-.J  Kapható gyógytárak, drogériákban 

. / / - l-‘ó- és Szétküldési rak tá r: &r-=

M  LEÓ és EBGER J.
Budapest. VI., Révai-utca 12. sz. csakham ar meggyógyít!

KÖHÖGÉS!

É L J E N !

W l y  József gíznalnában
Szentesin

o oo o sa já t ő rle tcsü  k o rp a |ooo

|ooo

és köleskása, úgyszintén szép gömbíengeri
m in d e n k o r ju tá n y o s  á ron  
kapha tó . V is z o n te la d ó k 

nak, vagy n ag yobb  m eny- 
ny iség  ve lő ié n é l á renge d

m ény .

Tanoncul.
Kát jó fiú Bagi Imre géplakatos 
műhelyébe, Bocskay utca 18. sz. 
a. felvétetik. 538.

Éti 44 szer korona
forgalmú régi fűszer és vegyeskeres
kedés 10 ezer lakosú vidéki községbe, 
amelybe dohány és italmérési enge
dély van, házzal vagy anélkül is azonnal 
átvehető. Komoly vevőknek felvilágo
sítást ad Depszer Károly megbízott.

„K olarit“ -bőrlemez
Kaucsuk — Kompozícióval bevont 
fedéllemez.

K olarit“ -bőrlemez
mezőgazdasági és gyári épületekre 
a legalkalmasabb.
„ K olarit* ‘-bőrlemez

vízhatlan, a legnagyobb viharnak 
ellentáll.
„Holarit“ - bőrlemezt
nem kell mázolni és igy költséget 
nem igényel.

Egyedüli elárusító:

Német Jenő
vaskereskedö, Szentes.

M in d e n fé le  gab ona  a leg
m agasab b  n a p i á rb a n  

m e g vé te tik .

B  o h n - fé le  sza b a d a lm a - 
'  z o tt v ö rö s - és ká trá n y o - 

zo tt-cse rép  kaph a tó

Nyomatott a „Szentes és Vidéke" nyomda gyorssajtóján Szentesen 1912

2M-’ Ó r i á s i 
nagy

Választék
varrógép, beszélőgép, kerékpár és 

lemezek kedvező részletre.
a  v  i  t  ó  m  ü  l i  e  1 y .

Kelemen Márton
S z e g e t t ,  O r o s z l i i n - u .  

Speciális Írógép 

javltó-míihely.

Árjegyzék ingyen és 
bérmentve.

Szentes város rendőrkapi
tányságától.
4 3 2 5 -1 9 1 2 . Kap. szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy ujabbi 

veszettségei eset folytán a fen- 
állö ebzárlat november hó 24-ig 
meghosszabbittatik, mely idő 
alatt úgy a bel, mint a kül
területen kutyák éjjel-nappal 
kötve tartandók, utcára csakis 
biztos szájkosárral ellátott pó
rázon vezetett kutyák vihetŐJf 
a szabadon járó kutyák kiir
tatnak.

Szentes, 1912. november hó 
5-én.

Z I L A H Y 
530 r. főkapitány.

V i lá g h í r ű
m ű v é s z n ő k
Ivoune de Treville, Petráss Sári, 
Arnoldson Sigrid, Fedák Sári, 
Medgyaszay Vilma, Berki Lili 
Szamosi Elza, satöbbi 
miüd, mind az egész ország hölgy
közönsége csakis Dr. BIRO-féle 

törvényesen védett
HAVASI GYOPÁR

K R É M E T
használ.

Nagy tégely 
Mosdóviz .

. . .  l.K
. . .  1. „

S z a p p a n .......................... 70 f.
P ú d e r .....................................É k

Főraktár:
Dr. BÍRÓ gyógyszertára

K o l o z s v á r .  82
Kapható minden gyógyszertárban

és drogériában —

Eladó házak és
faj hab T ó th  József-utca 28- LGincn, számu h4Z) Bocskai- 
n tca i 18 . szám u ház, Kurca-parIi 
u tca 5 2 . szám u húz, Sz“ n t-A M a 
u tca 13|a szám u te lek , Gyopár08 
g y ó g y fü rd ő n  3 0 0  négyszögöle8 
ház te lkek , o lcsón , kevés pénM® 
m egvehe tők . Ú r i lakások kiadó 
É rte ke zn i le h e t P  o 11 á k  “  
z á v  a 1, S a rkad y  Nagy Anta 

utca 5. szám u háznál.


